
Disposicions
de caràcter general

Edicte

Per tal de donar compliment a allò que
disposa l’article vintè, apartat b), de la
Llei d’organització de l’Administració ge-
neral, s’ordena la publicació del Regla-
ment de les eleccions al Consell
d’Administració de la Caixa Andorrana
de Seguretat Social, aprovat pel Govern
en la sessió de l’11 de febrer de 1998.

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 11 de febrer de 1998

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Reglament
de les eleccions al Consell
d’Administració de la CASS

El present Reglament desenvolupa el
títol III “Eleccions al Consell d’Adminis-
tració” de la Llei reguladora de la gestió i
l’organització administrativa de la Caixa
Andorrana de Seguretat Social, publicada
en data 28 de gener de 1998.

Article 1
Disposicions generals

Abans d’acabar-se el mandat dels
membres del Consell d’Administració, i
respectant els terminis fixats en els arti-
cles 32 i següents de la Llei, així com, en
el seu cas, l’article 12, el president del
Consell d’Administració organitza les
eleccions al Consell d’Administració.

Tots els terminis esmentats en el pre-
sent Reglament s’entenen estipulats en
dies naturals.

S’entén per documentació oficial de
cada mesa electoral el conjunt dels docu-
ments següents :

la o les llistes d’electors anotades,
l’acta de l’escrutini signada pels mem-
bres de la mesa,
el conjunt de les paperetes no impug-
nades,

els plecs dels vots nuls i dels vots im-
pugnats i, si escau, els sobres corres-
ponents.

Article 2
Elaboració de les llistes d’electors

La CASS confecciona les llistes d’elec-
tors corresponents a cada col.legi electo-
ral.

Són electors els cotitzants que com-
pleixen amb els requisits dels articles 28
i 29 de la Llei i que es troben d’alta a la
CASS el dia de la publicació al BOPA de la
data prevista per a les eleccions.

En el col.legi electoral dels patrons i
dels no assalariats són considerats com a
patrons els qui cotitzin almenys per a un
assalariat a la referida data. Si el patró no
és una persona física, s’inscriu a la llista
d’electors la primera persona física que
consti com a responsable d’aquesta em-
presa davant de la CASS.

Les llistes d’electors poden ser consul-
tades per tots els cotitzants a les oficines
de la CASS, a partir del dia de la publicació
al BOPA de la data prevista per a les
eleccions.

Article 3
Sol.licitud d’inscripció en una llista
d’electors

Els cotitzants no inscrits a les llistes
electorals disposen d’un termini de vuit
dies a comptar del dia de la posada a
disposició de les llistes, per recórrer per
carta adreçada al Consell d’Administració
de la CASS i sol.licitar la seva inscripció,
adjuntant la documentació pertinent.

El Consell d’Administració de la CASS
disposa d’un termini de vuit dies a comp-
tar de la rebuda de la dita sol.licitud d’ins-
cripció per manifestar la seva decisió al
recorrent. Les decisions negatives han de
ser forçosament motivades.

Article 4
Candidatures

El Consell d’Administració de la CASS
verifica i publica al BOPA les candidatu-
res que reuneixen els requisits previstos
als articles 30 i 31 de la Llei, en el termini
de quinze dies a comptar del darrer dia
de presentació de candidatures.

Article 5
Campanya electoral

La carta de convocatòria enviada als
electors ha d’incloure, ultra les indica-
cions ressenyades a l’article 34 de la Llei,
l’eventual “professió de fe” dels candi-
dats del col.legi electoral corresponent
impresa en un sol full en una sola cara.

Les candidatures poden utilitzar els
mitjans de comunicació durant la cam-
panya electoral, sempre i que els espais
d’expressió cedits ho siguin a títol gratuït
i que es respecti estrictament un criteri
d’igualtat.

A fi d’assegurar la referida igualtat en-
tre els candidats, aquests no poden em-
prar altres mitjans de campanya electoral
que els que es ressenyen en els dos apar-
tats precedents.

Article 6
Votacions

El vot s’efectua personalment o mitjan-
çant procuració de vot atorgada davant
d’un notari públic andorrà.

La votació es realitza a l’edifici de la
CASS, o en tot altre lloc que el Consell
d’Administració habiliti especialment a
l’efecte. Es realitza des de les vuit del matí
fins a les vint-i-dos hores, sense interrup-
ció.

El Consell d’Administració fixa el dia
de les eleccions sempre en dia feiner.

Article 7
Mesa electoral

El Consell d’Administració constitueix
una o diverses meses electorals formades
com a mínim per un membre del Consell
d’Administració i un membre del perso-
nal de la CASS, que poden ser substituïts
respectivament per un altre membre del
Consell d’Administració i un altre mem-
bre del personal de la CASS.

El president de la mesa és el membre
del Consell d’Administració.

Cada candidatura pot proposar un in-
terventor i un suplent per a cada mesa
electoral.

Article 8
Paperetes

Totes les paperetes electorals i els so-
bres han de ser de la mateixa forma, mida
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i gramatge de paper en tots els col.legis
electorals, segons unes característiques
fixades pel Consell d’Administració de la
CASS.

El color queda clarament diferenciat
per a cada col.legi electoral, i les papere-
tes i els sobres corresponents han de ser
del mateix color.

Article 9
Característiques del local on es
procedeix a la votació

En el local on té lloc la votació, es
troben instal.lades una o més cabines
aïlladores, en les quals hi ha un nombre
suficient de paperetes de cada candida-
tura, i d’altres en blanc.

Totes les llistes dels candidats a l’elec-
ció han d’estar a la vista dels electors en
el local on té lloc la votació.

S’habiliten tres urnes en cada mesa
electoral, una per a cada col.legi electo-
ral, totes transparents o bé del mateix
color que els sobres i les paperetes cor-
responents.

Article 10
Procediment de votació

Abans de votar, l’elector, identificat
prèviament mitjançant presentació d’un
document d’identitat o d’un passaport no
caducat, en la llista o les llistes d’electors
corresponents, rep del president de la
mesa el(s) sobre(s) necessari(s) per pro-
cedir a la votació.

L’elector es retira obligatòriament en
una cabina aïlladora i introdueix la pape-
reta escollida en el sobre del mateix co-
lor. 

A continuació, sota el control del pre-
sident de la mesa, l’elector introdueix
el(s) sobre(s) en l’urna o les urnes corres-
ponents.

Un membre de la mesa electoral porta
un recompte del nombre d’electors que
exercitin el seu dret a votar i anota el nom
i el cognoms dels votants.

Article 11
Escrutini

A les deu del vespre, el president del
Consell d’Administració o qui el supleixi
declara tancat el període de votació, i, a
continuació, les meses electorals fan l’es-
crutini.

Obertes les urnes, es compta el nom-
bre de sobres. Si no hi ha coincidència
amb el nombre de votants, el president
de la mesa ho fa constar en la documen-
tació oficial.

Els vots vàlids són el resultant dels vots
emesos, deducció feta dels vots blancs i
nuls.

Són considerats vots nuls i sense cap
efecte els sobres electorals que contin-
guin paperetes esmenades, incompletes
o per als quals el color del sobre no
correspon amb la papereta introduïda.

Si un sobre conté més d’una papereta
idèntica, es comptabilitza com un sol vot
vàlid. Si les paperetes no són idèntiques,
el vot és nul.

Els vots blancs es fan constar indepen-
dentment dels vots vàlids i dels vots nuls.

En cas de vot impugnat per algun
membre de la mesa o algun interventor,
la papereta corresponent s’adjunta a la
documentació oficial.

És obligatori conservar les paperetes
electorals no impugnades a la CASS fins
que hagin transcorregut quinze dies des
de l’endemà de l’escrutini.

Article 12
Els resultats

Els resultats de l’escrutini es fan constar
en una acta que signen els membres de
la mesa electoral i que es remet al Go-
vern, juntament amb la resta de la docu-
mentació oficial, el dia següent al de les
eleccions, abans de les 13 hores.

En la certificació es fa constar el nom-
bre d’electors amb dret a votar, el nombre
de votants, el nombre de vots nuls,
blancs i els vots vàlids obtinguts per cada
candidatura de cada col.legi electoral.

El president de la CASS proclama els
resultats.

Contra la proclamació dels resultats
electorals, es pot interposar un recurs
davant dels Tribunals.

Disposicions finals

Primera. Queda derogat en la seva to-
talitat el Reglament d’aplicació núm. 4 de
la CASS.

Segona. Per tot el que no queda regulat
per la Llei i el present Reglament, pel que

fa a les eleccions al Consell d’Administra-
ció de la CASS, es fa remissió a la Llei
qualificada del sistema electoral i del re-
ferèndum.

Tercera. Aquest Reglament entrarà en
vigor als quinze dies de la seva publica-
ció al BOPA.

Andorra la Vella, 11 de febrer de 1998

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Decret

Vist l’article 25 de la Llei qualificada de
la nacionalitat andorrana de data 5 d’oc-
tubre de 1995,

Atès que les persones interessades han
acreditat fefaentment que han perdut la
nacionalitat d’origen, i han emès la decla-
ració jurada corresponent,

El Govern,

Decreta

Atorgar la nacionalitat andorrana amb
plenitud de drets polítics a les persones
relacionades a la llista següent:

Duch Porta, Isabel
Rodríguez Miñana, Joan Carles
Serrano Linares, Miquel

Cosa que es fa pública per a coneixe-
ment general.

Andorra la Vella, 11 de febrer de 1998

Marc Forné Molné
Cap de Govern

Decret

Vist l’article 14 de la Llei del Consell
General del 31 de juliol de 1985, pel qual
es regulen els drets del consumidor i la
seva protecció,

Vist l’apartat 2 de l’article 30 de la Llei
suara esmentada,

Vistos els articles 8, 9 i 10 del Regla-
ment de gas, aprovat pel Govern el dia
18 de desembre de 1996,

Vist l’article 34 de l’annex número III
del Reglament de gas suara esmentat,

Atès que el Govern ha tingut coneixe-
ment que, en eliminar els receptors de les
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